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Hetilap, a társadalom, közgazdaság és irodalom köréből. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 

Kgész évre 
Félévre . . 
Meíívedévre . 

« « • • 

6 frt,. — kr. 
3 frt. - kr. 
I frt. 50 kr. 

Egyes szám ára 12 kr. 

MEGJELENIK: 
, hetenként egyszer, vasárnap. 

Az előfizetési pénzek, ugy a lap szellemi részét 
illető közlemények a szerkesztőhöz Szarvasra 
czimzendők. * 

A nyilt-térben minden garmondsor dija 25 kr.k 

HIRDETESEK 
jutányos áron vétetnek íel. 

4(1* irodalmi és nyom-A hirdetések az 
dai intézetbe küldendők. 

f Budapesten lapunk számára hirdetéseket el-
fogad Mitdronv és György hirdetési irodája Barátok-
tere 3. sz, Athenaeum. t emelet: továbbá A . V . 
Goldberger , servitatér 3. sz. a lat t 

A szarvasi 
A szarvasi regale-birtokosság, mint olyan intéz-

mény, mely a községi élettel szoros kapcsolatban áll, 
"8. nagy közpnség érdeklődésének kiváló tárgyát 
képezi. Ujabban sajtóban és közéletben nem egyszer 
hozatott szóba annak működése ; egy élénknek ígér-
kező mozgalorhról is hallánk, melynek az lett volna 
czélja, hogy a regale-jövedvlmek gyümölcsöző befek-
tetésekre forditassanak ; de mely mozgalom nem 
bizonyűlt életképesnek. Szóval a közvélemény érdek-
lődése ujabban magas fokra csigáztatott ez intézmény 
iránt, melynek hatalmas anyagi eszközeit méltán 
óhajtanánk kiemelkedő közczélok szolgálatában látni. 
Most, midőn a közbirtokossági tiszh iselőség műkö-
désének egy cziklusa ismét letelt, — az intézmény 
beligazgatásának megismerése czéljából érdekesnek 
véljük egész terjedelmében közleni az elnöki jelen-
tést, mint mely részletesen tünteti elő a végzett 
munkát 

A tek, Salacz Ferencz reg. közbirtokossági 
elnök ur által előterjesztett jelentés így szól : 
1879 év február 4-én a regale közbirtokosság által 
3 évre e testület elnökévé választatván meg, szüksé-
gesnek tartom e B évi működésemről a tisztelt Tes-
tületnek jelentésemet a következőkben előterjeszteni, 

Mielőtt azonban e jelentésemet megkezdeném, 
előre kell bocsátanom, hogy ezen elnökséget nagy,, ön-
magammal i küzködlés után s csak is a közbizalom 
kényszerének engedve vállaltam el, mert tudatával 
birtam annak a nagy feladatnak, mely reám vár, 
mely tőlörri a közbirtokosság által ftöveteltetni fog;, 
tudatával bírtam pedig épen azért, mert ösmertem a 
regálé' javak' előzetes kezelésének rendszertelenségét 
s hiányait, de elvállaltam inert a bennem helyzett 

bizalomnak e téren is megfelelni erkölcsi kötelessé-
gemnek tartottami 

Midőn 1879 február í>-ón a regale közbirtokossági 
helyiségében — mely közbevetőleg legyen mondva 
egy piszkos, szüle, azelőtt a lándzsások által használt 
szobából állt, megjelentem s ott; a lelépett képvise-
lettől az-irattárt * átvenni" akartam, nem irattárt, de 
pongyola rendetlenségben asztalon asztal alatt, padon 
pad alatt, láda-fiókban összevissza kevert irományokat 
találtam. 

1 ső tendőm volt tehát az irattárt rendezni, 
az irományokat időszaki sorrendben leltározni ; s ma 
az irattár rendszeres állapotban van. 

2-szor. gondoskodni kellett oly épületről, melyet 
a közbirtokosság tulajdonának mondhat, hol hivatalos 
helyiségét felütheti ; épittetetett tehát a piaezteren levő 
ugy csúfolt „veresház;" mely ha nem is palota de a 
szükségletnek teljesen megfelelő, s melyre — erős a-
l a p í t a n á l fogva — bár mikor, ha szükségesnek fogi 
mutatkozni, % emeletes bérház emelhető. 

8-szor, rendbe kellett sz dni a kintlevő rég 
követeléseket, mert; ily czím alatt több ezerre menő 
oly követelések is szerepeltek s- vagyonkép mutattattak 
ki — mint például bolt és mészárszék taksa — me-
lyeknek jogi alapjok nem lévén behajthatók soha sem 
lettek volna ; ez is végrehajtatott. 

4-erf rendbe kellett hozatni a három nagy ven-
déglőt, melyek valóban elhagyatott állapotban vakv 
nak ; mi az egy lakozási, s illetve táneztermet leszá-
mítva — "meg is történt ; s ma a vendéglők ugy a 
szobák mennyiségére, valamint felszerelés és- tisztasag 
tekintetében a helyi igényeknek s az;utasok szükség-
letének megfelelnek Beösmerem, h o g y a tánezterem, 



mely a polgárság állal lakozást helyül is használta-
tik, az igényeknek, sem kényelmi, sem egészségügyi 
szempontból meg nem felel, s elodázhatlan kötelessé-
gévé lett a közbirtokosságnak ily helyiségről hala-
déktalanul még ez évben gondoskodni, S nem is 
kétlem, hogy a leendő képviselet e tekintetben a kö-
zönség e jogos követelésének annál is inkább eleget 
fog tenni, mert ellenesetben beállhat a/on körülmény, 
hogy erre egészségügyi szempontból az illető rendőr-
hatóság által 'kényszeríttetnék a közbirtokosság 

5-szörmegjavitatni kellett a Körösi nagy hidat; ez 
szakértők javaslata szerint eszközöltetett. 

Itt látom helyén felemlíteni, miszerint magam is 
azon nézetben voltam, hogy uj híd építtessék s érre 
fordíttassák a most osztalékkép kiosztott pénzösszeg; 
midőn azonban annak jöttem tudomására hogy a 
18a számú átmetszés kiépítése után — mi legfeljebb 
% évi időt igényel — a város alatti Körös folyó 
holt mederré válik, s igy arra u j 30-40-ezer forintba 
kerülő hid építése kidobott pénz lenne, annál inkább, 
mert a minden évben kétszer háromszor s folyó .óv 
deczember l l - é n maga a megyei kir. építészeti hivatal 
főnöke Tettes Haász Jószef kir. főmérnök úr által 
megejtett szakértői szemlékkel beigazolva l e t t : hogy 
a mostai i hid kevés javítással még négy öt évig is 
veszély nélkül _fenn állhat. — álltam el az u j hid>épí-
téstől, .egyeztem belé a .pénzkiosztásba - egyébiránt itt 
még inegjegyezcctik, hogy ezen pénzkiosztás sem, a 
lakozást terein sem az uj hid építését nem akadá-
lyozza, mert az azokra kellő pénzöszszeggeJ a Ibirlo-
osság javai jövedelméből még mindig rendelkezik. 

— Amerikai történet. — 

Rowíand Betsy letisztította a szappanhabot a kék csikós 

ingekről s ezután — faradtan sóhajtva, bedobta azokat' a 

tiszta vizbe. 

„Roppant alkalmatlan .a mosásnál ez a hőség" — m o n d á , 

s midi n kissé felegyenesedett, hogy szegény a görnyedésbe 

beleunt hatat kipihentesse és kelet fele tekintett, a merre a 

búzaföldek feküdtek, udvariakkor a nyitva álló konyhaajtó 

alján árnyékot vett észre — hosszú, különös, rútul megnyúlt 

árnyékot. Majdnem az időnek azo képére emlékeztette az őt, 

mely a gyermekek olvasó könyvében latható, mert háta 

görnyedtnek látszott és kinyújtott karjában kaszát tartott 

Csakis egyetlen egy pillanat alatt a laterna magica árnyé-

kahoz . Uasonlag — vonult lopva el s azután eltűnt vég-

képen, 

Kller telepitvényes munkásai valamennyién a mezőn 

voltak., ^gyet - Dale Abner t kivéve, a kit a hídegláz'gyö-»• it* « . 
tört ágyában , " - - .. • 

Az öreg asszony az ajtóba állott ki, s szemeit 'felemelt 

tenyerével a nap heve ellen védve,' felnézett a háztelóYe, a 
> « 1 v I 

6-szor 1845-ik évben váltották meg a lakosok a 
regale jogokat, tehát ezelőtt 37 évvel ; — és e 87 év 
alatt működött regale képviseletnek nem jutott eszébe 
a jogosítottak névlajstromát hitelesen öszve áll í tani; 
hanem volt egy a 40-es években készült senki ál-
tal alá nem irt, tele mindenféle javítgatások s kapará-
sokkal összeállított lajstrom ; csak is ezen most le-
lépő elnökség s képviselet állította össze a jogosítot-
tak névlajstromát, a régi iratok alapján, lehetőségig hi-
telesen, s azt közszemlére is kitéván s az érdekel-
teket szokásos közhírré tétel utján jogaik érvényesí-
tésére illetőleg felszólamlásaik megtehetésére felhiván, 
igy kijavítva lett a jogosítottak főkönyve; összeál-
lítva, lepecsételve, s az Össze állító küldöttség által alá-
irva s megerősítve. 

7-szer Ezen képviselet hozta rendbe a regale birto-
kosság- vagyoni állapotát; ez különité el teljesen a vál-
takozottak ingatlan vagyonát a Község és Egyház 
vagyonától. 

Ugyan is még 1875-ben jött létre az elkülönítési 
egyezség, de azért e javak felméretése, tetlegeá elkü-
lönítése, s telekkönyvi átíratása — lehet hogy annak 
bonyolultságánál fogva — az előző képviseletek ál-
tal mellőztetvén — csak is ezen képviselet által foga-
natosíttatott. 

Ezen képviselet készített javaslatot a szavazás1 

módozatáról, a tisztviselők és képviselők száma és • 
teendőiről; ez alapitá meg hogy a regále személyhez 
s nem vagyonhoz kötött, s igy adásvétel tárgyát képez-
heti. az ingatlanság szükségszerű eladás nélkül. 

a 

honnan az árnyéknak kellett jönni. Semmi sem volt látható 

pedig az egész fedél minden részecskéje szembe ötlött, ki-

véve a széles kémény mögötti helyet. Annak a s/obacskának 

ablakán, amelyben Dale A b n e r feküdt, a függönyök le vol-

tak eresztve. A ház oldalán létraszerü lépcső volt, mely a 

fedélcsatorna alatti folyósóig felért. 

Ha valami bitang a beteg embert megrohanni akarta 

volna-, akként, ho ry sem az előhazból sem a konyhából észre 

ne vetessék, akkor ezen az.uton könnyen elérhette a tetőt' 

onnan pedig a nyitott, lobogó függöny által védett ablakot' 

D e Röwland Besty-ri kívül, ki tudott volna "valamit Dale 
A b n e r kincseiről vagy arról a czélról, a m e l y r e 6 takarékos-' 
kodott? " • • -

„ A b n e r ! " - kiáltott felrikitó hangján, , A b n e r , hallja? 
V a n valaki ott fenn?" 

»Egy lélek sincs !< felelt vissza. 

Rovland Besty megtörülte nedves karjait a durva fen ' ' 

törülközőn, mely az ajtón függött, s kirázta a mosás ' alatt 

befecskendezett szoknyáját. Indult a lépcsőn felfelé; bement ' 

mindenik szobába. — "nyomát sem ' látta emberi lénynek. 

Azután beléfjett a beteghez. " > •• 
ö 'l * , 

»Leheték-e valamiben segélyére ?* ' i - tudakozta' tőle 
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• .Most pedig áttérek a r%ále'birtokoSság"'vagyoni 
állásának ki matatására.' ' . •• • 

. Á l l ezen vagyon a következokMl: 
' a) 483 5S/U00 hold föld birtokból. 

b) .12 üres bel telekből. •". • 
A körösi nagy .h id s annak jövedelmébőlr • 

• • • d) A tégla-cserép gyárból s a tégl a-cserép gyár-
tás jövedelméből • , • 

v e)-A ser- s szeszgyár illetőleg azok telkéből. 
• í' f) Egy kő épületből (hivatalos helyiség) 

•i'-'V g) Egy mészárszéki épületből. ' 
a.* v i l i ) Az ital mérési) ' ' ' • • 

A m a ' o m ' ) kisebb kir. jogok használatából. 
•í. k) A halászat ) 

I) ríárom nagy vendégfogadó épületből, 
m) Piaez és vásár helypénzszedés jövedelméből. 
Tisztelt Közbirtokosság! Nem. mondom hogy még 

ne .igényelne több javítást a kezelés,mert hisz annyi 
évtized mulasztását '6 év alatt teljesen pótolni] majd-
nem lehetetlen, főleg akkor, midőn nem egy, 'de 40 
fö kormányoz ós rendelkezik; de meremálitani, hogy 
a tisztelt Közbirtokosság vagyoni állása igy kimutatva 
rendbe szedve s kezelése illy rendben mint jelenleg 
van, eddig nem volt; valamint arról is meglehet győ-
ződve, miszerint a lehetőségig igyekeztem e vagyon 
jövedelmezését s kezelésének rendszerességét előmoz-
dítani s ha ez még mindég -— mint beösmerem — 
javítást igériyel, oka részint a működési idő rövid-
sége, részint a sok elhárithatlan akadály, mely az 
egyéni nézetnek érvényt szerezni nem engedett. Alkal-
ma nyilik azonban a Tettes Közbirtokosságnak a 
most beállandó választások alkalmával olv egyének 

kM&tbk-'fektetni ezen' nagyértékir 'p 
azfi'föiíb' képesség, ügyesség ;s eréllyel 
döttr'1 alapon a Közbirtokossig teljes 
fejleszthetik. 

kezelését, kik 
a már megkez-
megelégedesére 

- W ír 

4 i; '• , 

I 

I R E K. 
—4:(JPoTk o m á j i d y S á ; n*d Q-r/lsz^rvq^i p o s t a m e s ^ 

ur, hir? szerint, állásáról iemondott. Ha. a hir való, s a lemon-

dás elfogadtat,Ik reméljük, hogy postahivatalunk állami kezé-

lés alá vételik, á közönség régi óhaja szerint. : r 1 "Viv 

i s z a r v a :s i v a d a s z t : á r s a s , á g) által mult 

vasárnapra kiLimptt köiwadászat ^ akkqri. nedves időjárás foly-

tán nem tartatján, mag., az ma fog végbe menni, a vadász-

társaság p. kákái vadászterületén. 

* — (A s z ' a r v a s i * k i s d e d é v ó e g y e s ü l e t,)' 

máV'/szétkülcl H.te Meghívóit f; hó 2 l - é n tartandó báljára. A 

tervíW vetMombolnjáték mellőztetni fog. A rendezőség min-

dMhélkövet , ho^y a bi l i idény ezen előreláthatólag eg.yedülí, 

elije bálja teljesen megfeleljen az igényeknek. Tit megjegyezte-

tik, hogy akik netán meghívót nem kapták" volna, ez iránt 

Sfcathmári ovodás urnái jelentkezzenek.' 
4 U i ( f t y m e n . ) Móra vésik József • helybeli evang: -tanító * 

tfapokba'n" váltott jegyet Kicska- Emília kisasszonnyal,--

Kicska Dániel ,főgyi.nn. tanár uc kedves leányáyal. A f r igyhez 

jókivánat^mkat fűzzük. ( ' / 

j, ^ z * *\a d i ü g y v é d i ! k a m á r a.) 1882. évi 

j^húár, hó 29-én délelőtti 9 órakor, hAröm fekete lö-utczai 

számai1 helyiségében rendes évi 'közgyűlését tartja, melyiiek 

t á r g y i : ' k ö v e t k e z ő k • képezik, u. m' : 1. A válásztmány évi 

jelentésé. 2- A tisztviselők és kezelő személyzet fizetésének • 

megállapítása. 3. Költség1 előirányzat. megállapítása s miként i . 

fedezésének meghatározása. 4. Az évi számadások felülvizs-

gá.l4§íK 5. Közgyűlési indítványok tárgyalása. 

A z felemelte szőke fejét p imájáról, és b á g y a d t 

mosoly lya l — mely megszégyenülést és bánatot takart r 

feleié : 

' , A z isten áldja me^ k i r d ^ e í r t - ne ti ! Csupán ha 

ma a mezőre kimegy, f igyeljen egy kissé, kivel beszé) Eller 

»Igen, igen,* — válasszolá B e t s y szemével hunyor-

gatva. 

„Bárkivel beszéljen, mégis csak magára gondol ő . N e 

búsuljon' a z o n / É s azután lassan kifelé menet mormogta 

magában : Valaki van a ház körül, v a g y kísértetet láttam. 

Mintíen, lélek dicsérje az u r a t ! Szinte u g y rémlik előttem.* 

' A konyhakerten keresztül a réteken átt hol a Jix ned-

ves ruháit súrolta, mendegélt ki a búzaföldre, a kaszálok 

közé. O t t ült El ler Mary, magosan mint va lami trónuson^ 

most kaszált fűrakáson, itt ott barátságos szét vlátva, v a g y 

mosolyogva egyik-másik szorgalmas munkásra 

* V a n valami baj otthon ?c — kérdé Eller telepítve-

n y e s ; de Betsy csak feiét rázta. H a valami rosztól kellett 
•j % 

volna tartania, m é g sem holot t volna kárt az aratásra az 

által/ h o g y arról beszéljen ? 

L a s s a n és egyik oldalról a másikra tekintgetve m e n t 

tovább, o t t voltak Viíliam, George és John és a többiek 

mindnyájan. N e m — e g y e t nem látott — Blake Matthewt, 

a z idegent sűrű fekete szemöld'íiVel, az uj m u n k á s t ! E s 

mégis, épen a 'mikor keresni kezdte, ott állott közelében s 

törülgette homlokát és arcait sárga zsebkendőjével. 

> V ház felé járt M a t h é w ? * kérdé Betsy . 

„É' i ? Ns-fí, csa'k a kuttlál voltam vízért,* feleié s f o l y -

tatta munkáját. 

, ,Mi bizony azt hittük belefúltál! — szólt a mun-

kások egyike, k>s*leV> lé^/í.i, h a n t g y favederből e g y e t 

hajtson. 

Ezután Betsy ismét hiza^ietett. O-thon minden csen-

des v o l t / M : i : 11 |clt a i > t t u eít- i l ihi í s az éhe*; emberek 

betolult iTc, isTiít i l ten felment, h>£y D t l e A'>aert k ívánsága 

után tudakozódjék. 

A mint a szobába belépett, eleinte azt hitte, h o g y 

á g y a üresen áll Üresen? n e n — f d e a i t rajta valami mere-

ven és mozdulatlanul — valami, a mi e^yk^r D.ile A b n e r 

volt, a párna fejére borítva, s tátongó seb a nyakán. N e m 

volt m i r t')V>i se n n k iv i ' i í i * i e fö ld in — m.íg o l y a n 

sem a mi Eller Mary-ra vonatkozott t 

Rettenetes e g y látvány volt ez, — o lyan látvány a 

mely azoknak a kiknek osztályrészéül jutott, örökké em ékre* 

zetes marad, 

A halott-vizsgát <t m e g t ö r t é n t ^ és K o w l a n d Betsy a 

többiekkel e g y ü t t tanúnak hivatott fel é s azt vallotta, h o g y 

ő az napon, u g y bizony,, valószínűleg, a g y i l k o s s á g ó r á j á b a n 

e g y embernek az: árnyékát látta, a ki, mint hiszi, a házte tő \ 
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E l a d ó b a r o m f i t o j á s o k . ) Az állalkert 

fajokban gazdag baromfi udvara első rangú angol és f'ranczia 
helyekről vásárolt kitűnő l é n y é i példányokkal leli felfrissítve 

és kiegészítve, sőt egészen uj fajok is szerezi ettek be. Meg-

rendeléseket tojásokra már elfogad az igazgatóság, és k ívá-

natra bárhova küld árjegyzéket. 
— ( A K ö f ö s T i s z a M a r o s v i-d é k é n ) Horváth 

Gyula kornuinybiztosi-ágának keretében működő m é r n ö k i 

k a r f. évi január hó 28-án Szentesen zári,körű elite-hált 

rendez, belépti dij nélkül, mel y bálnak elnökéül Ullniann 

Sándor, alelnökéül Szász Géza választatott meg a bálbizotmányt 

képező összes mérnökök által, 

— (A k ö z m u n k a ) és közlekedési ra, kir. ministerium 

az 4 8 8 1 évi 1 1 1 . t. cz. alapján alakúit bihar-békést egyesilett 

vízszabályozási és ármentesitő társulat működése feletti felü-

gyelet és* ellenörkődéssel Biharmegye törvényhatóságát bízta 

(Á f ö l dm i v e i é s ) ipar és kereskedelem ügyi 

m. kir. miniszter Gyulára Dessewfi Ede, a gyulai járásba 

Buda Lajos, a csabai járásba Kopcsák Mjháiv, a békési já -

rásba Mege'e Bertalan, az orosházi járásba Kilián Gyula, 

a gyomai járásba Udvardi Endre, a szarvasi járásba Balta-

zár Lajos és a szeghalmi járásba Diezl Antal urakat nevezte 

ki phyloxera-biztosoknak, 

— ( B é k é s S z e n t a n d r á s o n ) január 8-án a nönö-

velde javára Dr. Pécsy Dániel ur által rendezett tánczvigalom 

a lehető legfényesebben sikerült Nem csak helybeli, de vidéki 

vendégek is szép számmal vetlek részt e jótékony czélű 

táncz-mulalságban, mely minden kiadás fedezetén túl 50 fr. 

25 kr. tiszta jövedelmet szolgáltatott a növelde részére. 
Z. K. 

— ( M e g y e i k ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g u n k -

n a k.) f. é. január hó 9-én tártott gyűlésén az egyes közigazgatási 

ágakra vonatkozólag következő adatok terjesztettek elö. A kir. 

adófelügyelö jelenlése szerint a mult év deczember havában 

a megye területén 50,858 frt 82 és fél kr. folyt be, mi az 

I, évi deozemberi bevételnél 3377 frt 14 krral több ; 

árnyékában haladhatott el. Kinevették, a mint azt állította, 

hogy az kaszát vitt kezeben; jóllehet a l e h e t ő s é g meg volt 

benne, hogy az az ember, aki Dale A b n e t életétől megfősz -

tottas ráadásul pénzét is elvitte, egy olyat titokban 

a mezőről e lvihetett A z a kis darab aczél, a mit az á g y 

mellett találtak, szintén nem adott bővebb felvilágosítást. 

Senkit sem lehetett alapos gyanuva! terhelni — senki 

sem volt olyan, a ki iránt a halott gyűlölettel a v a g y 

féltékenységgel viseltetett volna. Rowland Betsy a/.on-

ban megőrizte azt a kis darab fémet és monda magában : 

Gondolni fogok arra, a mire engem kért, ügyelni fogok 

rea, kivel beszél Eller Mary !* 
* * 

* 

Épen egy év mult el az nap óta, a mikor Dale A b -

ner utoljára latta a napot, Eller Mary vidáman nevetve 

jö t t a konyhába és karjat az öreg B e t s y dereka korúi fonta. 

% Nemsokara ferjhez m e g y e k f - monda. 

^Blalce Matthew-hoz — kiáltó Betsy a rémület kifeje-

zésével arc?án. ^És te nem félsz.4 

Félni ? - Mitől ; — kérdé a leányka. — , A t y á m na-

oyón soVat tart r e á / 
,Oh, ne hallgass reám leány !* — folytatá az öreg. 

- ~ Nekem néha különös gondolataim vannak, és mikor 

lesz m e g r c 

. A r a t á s v é g é n / 

* 
* 

hadmsntességi dijakban a mult. hóban befolyt 3892 frt 27 k r . 
A mull évi adófizetés, ezideig a következőkben' tüntettetik 
ki: l.K8L-re elöiralott 1.388.889 frt 42 kr., megelőző évekről 

maradt 67,1.13 írt 14 kr. Ö m tartozás volt t .456.0)2 frt 

56 kr., melyből leíratott 2 2 1 8 2 7 frt, maradt behajtandó 

1 241 ,175 frt 53 , melyből be lett fizetve 1.203.074 frt 6S kr, 

s így az év végen maradt hátralék 27,100 frt 83 kr. 

A- kir. ügyész jelentése szerint a kezelése alatti bör-

tönben a mult év és hó utolsó napján letartóztatot-

tak száma 84, ezek közt 17 n i ; a rabolt közül 

jogérvényesen mir elítélt 39 férfi, 7 n ő ; Telebbezés alatti 

vizsgálati foj;s.ig!) in 13 'férfi 5 n i í léhtlen vizs*. f o g á b a n 

15 férfi 5 nő. Az 1881. 'évben 583 bíinfeljelentés adatott be, 

— ezek ka/A 3 esetien n b l á s wvxll (két esetben valóban 

rablás büntette miatt lettek a feljelentettek vád alá helyezve 

a harmadik esetben a/, eljánis bwaliatettetett.) Nagyobb v a k -

merőséggel elkövetett bstöréses lopások, — mint az előbbi 

évben a nagy szeazác/.iót okozó gyulai kir. ügyészségi, csabai 

vasúti indóházi és a t.-komlósi takarékpénztári Wertheim-

szekrények ellopása — nem fordultak elő — s alig fordul elö 5, 

társaságban elkövetett oly lopás msly nagyobb figyelmet ér-

demelne. A mult évben 16 esetben történt gyilkosság 

iráni, feljelentés: két eset ben valóban gyilkosság bűntette 

konstatáltatok, a többi esetekben pedig szándékos emberölés 

vagy halált eredményezett súlyos test sértés büntette lön 

megállapítva. A gyulai fogház mult évi költségei 5 6 1 0 frt 

18 krra rúgnak, rabmunkából befolyt 1342 frt 25 kr., rab-

térítinmy Cíimin 115") frt 20 kr. s így az állam terhére 

3 1 1 2 frt 73 kr. kiadás m i n i t , fen. a z o a ' n n míg 678 frt 

értékű kész kosár, és 477 frt értékű kikészített, kosár-

vessző van készletben, m i n a í értek5 a fanti levo-

natván, az állam terhére csupán 1059 frt 7 3 kr. marad. — 

A m ^ v e i tö.orvos jelentése szerint a k í n k o r h u b m a 

mult év mtsodik felébm ápoltatott 1(H férfi és 9 5 n"> e^ek 

közt gyulai illetőségű >1. férfi, 21 nő, b ^ é s m ígyei 4 1 férfi 33 

nő, más m ^ y e i 83 férfi, 42 n'i, i d ) / n OLs/.iV'baU 10 férfi-

A gvógyulási arány 6')°/®-ot tesz. a h'iUlozftsi 4 % - o t . 

A l a l o J ttom. e lőest i je mi^irkezett , a v'5le>-5ny laka-

dalmi ruVíjáirt a városba l o v a i t — e k i o r R nvia'id BJtsy 

aggodalmas arcczal a telepitvényeshez ment. 

,Ui\un4 - r m n J i — *én o i t liusz é v i g becsületesen 

szolgáltam Meglehet, h o g y vén bolond v a g y o k , de jó t aka-

rok és szívem szerint őszintén akarok beszelni. E g y évvel 

ezelőtt e g y fiatal ember volt itt e ki az ön leányát szerette, 

gyakran mondogatta nekem, mily drága kincse e leány 

neki Csakis ő m'atta gyűj töt te p*nxit és hitte, h o g y fele-

ségül nyerheti.4 

^Micsoda ? Dale A b n e r ?< 

, Igen uram. É s Blake Mathew tudta a z t ; és Blake 

Mathew, azon a napon, a melyen a fiatal ember meggyi lkol-

t a t o t t elhagyta a mezőt. N e nézzen ugy rám, nem v a g y o k 

megbolondulva 1 Csak azt beszélem el a mi e g y évig járt össze 

vissza fejemben, s most már m e g g y ő z ő d é s s é érett bennem 

az az ember, a ki akkor a háztetőn járt, kaszat vitt magá-

val — a halottvizsgáló sziutén adott e g y megrozsdált kasza-

darabot a kezembe. É s most Blake Mathew elakarja az ön 

leányát venni és — csak halgasson kí 1 — az ő szobájában 

van é g y láda, a mit csukva tart, a melyhez senkit sem 

e n g e d nyúlni. Áldani fogom életem végéig, ha eljön velem 

és felnyitja azt a ládát. Ha nem talál ön benne semmit 

nevezzen ostoba bolondnak, s ne h igy je azt, h o g y az a vér-

folt, a mit egy izben Blake Matew, ingéből kimostam, nem 



— (A s z a r v a s i t a n i 1 ó-e g y e s ü l'e t} f. hó 8-án 

lartá rendes havi ülését. Ezúttal Benka Pál, Moravcsik József 

és Boros Mihály tanító urak tartottak szak-előadást. 

— ÍV á r o s u n k b a n) a dífteriüsz járványszerüsége 

megszűntnek mondható, amennyiben a beteglétszám mindössze 

fi-ra olvadt le. A járvány tartama alatt megbetegedett 363. 

egyénből meggyógyult 158, meghalt 204 egyén. 

— ( B é k é s m e g y e) közigazgatási bizottsága a köz-
munka összeírásokat Békés és Kígyós kivételével valamennyi 

békésmenyei községnek visszaküldötte, új összeírás eszközlé-

sére utasítván őket. Oka ez intézkedésnek az, hogy a közig, 

bizottság kevesli a kimutatott kézi és igás napszámot. 

— - (A m e g y e i s z o 1 ga b i r ó i h i v a t a l o k a t ) a 

68-ik gyalogezred parancsnoksága felhívta, hogy közölnék 

vele, miszerint mozgósítás esetére mennyi málliaszálitó kocsi 

lenne a megyében a katonaság rendelkezésére bocsátható. 

Néhány szé Szarvas és környéke jciMszata 
érdekében. 

A Békésmegyei gazdasági egyesület választmányának 

egy korábbi határozata következtében megvan állapítva ama 

sorrend, mely rendszerint hol és mikor leendnek a kiállítások 

rendezendök a megye egyes városaiban, s ezen határozat 

ellen nincs is semmi kifogásunk; csak azt. az egyet, nem 

helyeseljük, hogy e választmány nem tett javaslatot arra 

nézve, hogy például minden két. avagy három évben r e n -

d e z n e a g a z d a s á g i e g y e s ü l e t e g y s p e c i á l i s 

b i r k a k i á l l i t á s t i s . 

Úgy hiszem, bárki is, aki a lefolyt évek alatt megfor-

dult akár Szarvason, akár Orosházán az állatkiállitásokon, 

észre vehette, hogy mily visszás kinézésüek voltak az ott 

kiállított birkák, de hogy is ne, mikor a birka kiállításnak 

ideje nem ősszel a nyíré-? után alig egy két hónapra, hanem 

Dale A b n e r vére volt. Nem fog senkit sem sérteni, s ha 

ott fenn minden rendben van, csupán csak én és Ön tud-

junk róla.* 

E g ő gyertyákkal kezökben léptek be Eller telepitvé-

nyes és az öreg Rowland Betsy abba a szobába, melyben 
Blake Matthew á g y a ál lott .A nő r á m u t a t o t t a ládára. A z 

esrész szobában nem volt más hely valaminek elrejtésére, 

és az öreg telepitvényes , a nő komolysága által megiletőd-

ve, engedelmeskedett óhajtásának. 

Kulcs nem volt található; egy erős kólapácsütésre 

kinyílt a zár. 

Néhány elhasznált ruhadarab feküdt benne, ez alatt 

pedig valami, ami felé az öreg nő sóvárogva kapott. E g y 

megrozsdált, törött kasza volt, melyről a nyélnek egy része 

erős fejcsapással volt levágva l A z öreg nő kivette zsebéből 

azt a csorba aczélt, amit e g y év óta tartogatott magánál 

s a mely Dale Abner ágyánál találtatott . Oda illesztette 

azt, törést töréshez, az épen oly rozsdás és cso rba kaszához, 

még e rozsdafoltok is illettek egymáshoz, É s Eller telepit-

vényes utána nézendő föléje hajolt és nagyot sóhajtott. 

D e még más valaki is volt ott e kettőn kívül, a ki 

leskelődött és hallgatódzott egy szép és sugár leányka. Hal-

kan lopodzott ide és állott a láda előtt térdelők felett. 'Egy-

szerre csak szívszaggató kiálltással csapja fel magasan a 

légbe karjait és azután ájultan esik össze szegény. 

tavasszal a nyirés előtt, v a n ; mert valóban csak is tavasszal 

lehet megbírálni a gyapjú nagyságát, minőségét; mennyiségét, 

azonkívül a bunda voltaképeni állásót. 

E sorok irója oly szerencsés volt, hogy már több tekin-

télyes s valóban szakavatott gazdával ez ügyben értekezett, 

söt évekkel ezelőtt e becses lapok hasábjain is nyilatkoztatta 

ebbeli nézeteit, s m o s t u j o l a g b á t o r k o d i k 

a m e g y e i g a z d a s á g i egyesületet, úgy a megyei 

gazdálkodó, de'különösen a juhtenyésztéssel foglalkozó közön-

ség becses figyelmét; felhívni arra. hogy még e tavasz folya-

mán rendeztessék egy tisztán csak is juhokból álló kiállítás, 

mely kiállítást szerény nézetem szerint legczélszerabb lenne 

Szarvason rendezni. 

Talán akadnak a szives olvasók között, kik azt találják 

kérdeni, miért reudeztessék a kiállítás éppen Szarvason ? 

Azon egyszerit oknál fogva, hogy Békés megye területén 

épen Szarvas ós a vele határos urodalmi puszták állanak 

első helyen a juh, tenyésztés terén, s az országnak nem egy 

helyére visznek innent részint kosokat, részint, |anyákat; s a 

kereslet a jobb minőségű juhok iránL napról napra fokozódik-

sokan, nagyon sokan szeretnének innen tenyészany agot be-

szerezni. 

Az egész ország ösmeri már régibb idő óta a G e i s t -

félo s ujabban pedig a Br . K ő n i g s v a r ter-féle juhászatok-

tokból kikerült jeles tenyész anyagoka4, ámde e két urodalom 

juhászata aligha képes a keresletnek megfelelő mennyi-

ségű tenyész állatokat áruba bocsájtani ; s igy az e fajta 

juhokkal, nyáját nemesíteni akaró "juh tenyésztő közönség 

vagy várni kénytelen míg kaphat eredeti s kívánalmainak 

, megfelelő tenyész állatokat, vagy pedig ebbeli szükség-

letét más honnan kénytelen beszerezni, tehát az lenne czélja 

egy Szarvason tartandó általános juh kiállításnak, hogy a 

nagy közönség — mely erről ideje korán a megyei s központi 

lapok utján jó eleve ismételten értesíttetnék - meggyőződ-

nék arról, miszerint Szarvas és a környékbeli juhok nem ok 

Rowland Betsy a kasza pengéjét feje feté e n í k e , 

^ a l e Abner !" kiáltott „Én i n h a l á l t a m azt az em-

bert, aki téged megölt ! U g y cselekedtem ahogy te mond-

t a d : vigyáztam reá, kihez beszélt Eller Mari - no de most 

mar soha nem lész az övé 
# 

* * 

T>vanezen idő alatt kint e g y ember lovagolt Eller, 

telepitvényes háza felé - egy ember nászruhában, de olyan 

arezczai, melyről egy benső félele n miuden n á s z ö r ö m e t eltá-

volított, félelem, mely őt korábban készteté a hazajőve 

telre, mint a hogy szándéka volt. 

Ez az ember felemelte tekintetét, látta, hogy világ 

van szobájában s nyugtalan arcza fehérlett mint a halálé. 

Bennt alakok mozogtak, kik azok, azt nem láthatta . de 

fent e fehér falon egy árnyéle mutatkozott és azután ki-

nyúlt az hosszú ivalakban az egész tető hosszában — egy 

kasza árn\'éka> 

A lovag közvetlenül egy érnek partján ál lott A ló 

csaknem átugorhatta volna, de mindenesetre átlabalhatta 

volna azt kissé feljebb, de a lovag keze elvesztette ügyes-

s é g é t E g y hibás lépés, e g y végzetes ugrás - s a mint: 

másnap reggel Blake Mathevra reá akadtak, akkor már tűi 

járt a földi biró hatáskörén. 



nélkül örvendenek az Őket megillető jó hírnévnek, s másrészről 

pedig a nagy közöngétgv alakos .tájpkozásí nyerne a felöl *hog^ 

netán előfordulandó kos és anyajuli szükségletét nem csak: ama 

két uradalom juhászatából kikerültökkel, hanem más magán 

juhtenyésztőktől is beszerezheti, mely juhok habár csak ma-" 

gánosok által tenyésztelnék, de se á gyapjú minőségére, és 

mennyiségére, sem pedig testalkat s a bunda helyes állására 

nézve, nem sokkal állanak latrabb nem. egy nagyon is kihi-« í' 
resztelt uradalom juhainál. 

Hogy eme fennebb említett kiállítás 'valóban létesüljön, 

ahoz egyszerűen a megyei gazdasági egyesület választmányá-

nak akarata kell mert ha á választmány, e tervezett kiállítás 

e s t é j é t , magáévá teszi, s erről a juhtenyésztő közönségét" 

jó eleve értesíti, akkor ugy hiszem minden megyei jnhte-

nyésztöt saját jól.'felfogott érdeke késztetne arra, hogy ott 

mint kiáilitó részt vegyen. Az egyesület is e kiállítással ítész-

ben országos,, részben megyei érdekű dolgot hozna napirendre 

s ezáltal csak gyarapítaná ama babérok számát, melyeket 

már eddig is nyert hasznos működése által. 

Szarvas 1882 Január 10, p 

• 1 ; : ' ; ' Nyárfás Tanya?;P 

A szarvasi vasúton a konduktor, a jegyeket kérte. Egy 

uri nö a maga s jókorára nőtt fia jegyét adta át, ennek azon-

ban csak fél jegye volt. A konduktor nézegeti a fiút s igy- szol í 't 

Jíól megnőtt fiu, már nem dukál a féljegy. Az uri nö is kész 

volt a felelettel : Az biz nem csoda, hisz olyan lassan jár ez a 

maguk vasútja, hogy a fiamnak elég ideje volt megnőni mióta 

útban vagyunk. A konduktor együtt nevetett az utasokkal s 

ott hagyta a féljegyes kamaszt. 
*»• 

S ' ' 

Két, uzsorával s más módon felgazdagodott uri ember 
karonfogva sétált az utczán s beszéltek a sok százezer forint- ^ 

róiF melyet maguknak szereztek. Észrevétlen egy rongy oá 

gyerek kerül hátuk mögé s az egyik űr hátulsó zsebéből a*, 

zsep kendőt kilopva fe l fut A meglopott barátja azt észreveszi; ' 

s figyelmezteti őt a tolvajra, a ki már messze j á r t Ez nyugod-, 

tan intve kezével, szólt : *Hagyja el barátom, mi is csak ki-

csín. kezdtük. 

B, . . . . községben prédikált a legátus, de igém rosszuU 

Az elmés kurátor, a ki jelen volt, ezt mondá: „Mosfc eszten-

deje jobban cselekedett." — * Hiszen most esztendeje riem is 

prédikáltam," — válaszoíá a legátus, — ^Epen azért csele-

kedett jobban" feleié a curáfcar. 

Különös foj évi ajándék, 

Egy házaspár ült tanácsot az uj évi kiadások felett.. Mit 

í is adt am én neked a rault évbe©? — kardi a férj Na háti 

a prémes felöltőt; amit hitelbe- vásárolták" ^ J g a J l Tudod 

uűt? Mostani újévi ajándékul kifizetem azl neked* 

Az inas nagyon jót akarván újév reggelén urának- kívánni 

azt kívánta, hogy tovább éljen ebben az esztendőben,. mint a-

tavalyiban. '> 

• i 

A fiatal prókátor szüntelen panaszkodott jogász Seb-

esének, hogy luár mily hosszú ideije mióta jegyben j á r meny-

asszonyával és hogy már a farsangnak vége- s a lakoda-

lomnak még híre sincs. 

— Soh se busulj azért bátyám [ — monda az öesics 

— legalább kitelel otthon s, nem eszik i t t (i t .* í . . . . 
"rí'Vllv 

— Barátom i kétségbe- vagyok esve a felett, hogy hol 

kapok pénzt ? 

— Az még jó. De én meg. bizonyságba vagyok esve u 

felől, hogy sehol se kapok. 

Erös lelkű anya. Ilka : képzeld csak Mari, szegény ma-

mám kivétette tegnap este egy fogát s e miatt az egész éjen 

át egy cseppet sem bírt aludni, majdnem; folytonosan sírt, és 

jajgatott. 

Mari : No, a te mamádnak igazán gyenge természete 

lehet — Lásd az én mamám mindén áld'ott este lefekvés 

elölt valamennyi fogát mind kiszedi sr/ájábőt s mégis legnyu-

godtábban alszik é s ' n e m is sílv 

Szerénység. 

— Hogy hívják ezt a virágot kis leánykám ? I 

— Ne tessék hozzám: nyúlni virágnak (Ne bántsd vi~ ' 
rágnak)' í 

> • i * 
— Tanító ur kérem, a Pesta németül' szólt r 

— Mit mondott ? 

— Azt mondta, hogy „áhá r* 

— Hát. hogy van ez magyarul?' ' ' 

— - I g ^ - e i „uhu!* 

— Két fudös versenygett a magyar nyelV tisztaságáról. ! 

N. azt mondá, hogy ő egy idegen szót sem szenvedne meg, í 

hanem mindent magyarul tenne ki. Erre- Bi igy szól r „hát \x j 

o. a históriát hogy tenné ön kii ?" — Krónika r felel ama« he: ! 
vényében, j 

! 
Lovad lopott a cigány, hanem rajifca vesztett, eTcsípÜélc.• 1 

A töryényszék elölt ugyan eleget' mentegette' magát, hogy ugv 1 

— hogy így — de ő ártatlan, rásült a turpisság; A kilialga-

tás végén kérdi (öle a vizsgáló bíró, ha van*e- meg valami 

mondani való já?' 

— Igen is van, fohászkodik fel a cigány a * asztalra- ! 

pislogva, melyen egy saivardarab íeküclü, azt a kis cigarór^ >í 

kérem alázatosan — bagónak, ' 
• i 

• t j 
.„ " ' ' t 

Szamár eonnexfo, Qsszeszóblkoalaitc mhtm thé'ma* féléit' • 
a mester meg, a pap, A vita hevében a tűzbe jőiiö pap * I 



szavakkal förmed a más ikra: > Bizony csak szamár maga ked-

keves atyámfia!« _ rHm !« - viszonz a sértett fél fleg-
mával, — ,Már most csak azt szeretném megtudni, hogy 

azért néz ön engem szamárnak, mert attyafianak tart, vagy 

áizért tárt atyafiának, mert szamárnak néz ?'• 

Egy fiatal ember elhunyt nagybátyja végső percéiről 
beszélt a néhai egyik régi barátjának. 

— Fölkelvén az asztaltól, leült a karszéhe egy újsággal 

kezében, aztán behunyta szemeit — és meg volt halva. 

— Behunyta szemeit ! ah ! legalább nem látta saját halálát! 

•'i 

Kalkbrenner nagyon szerett fitogatni, hogy ö ősi nemes 
családból származott, 

— Tudja-e, hogy mondá egyszer valamelyik ismerősének, 

hogy családom nemessége a keresztes háborúk korából szár-

mazik ? Egyik ősöm Barbarössát kísérte, 

— Zongorán ? — kérdé ez. 

t cr 
ö 

Álólirott ajánlja a i női közönség figyelmébe dúsan 
berendezett 

mindennemű himzési munkákftoz. 
Monogramra nyomatok a legnagyobb választékban 

t?i]álh atók, úgyszintén mindennemű más legújabb min-
is. 

Tisztelettel , - ' F H i é i Poldfiié, 
Szarvason. 

Nagytemplom-utcza,, Petricz-féle ház, 
(Tek. Plavétz György ur házával szemben.) 

Kérdé gróf Erdödi a nála tisztelgő legátus nevét. — 

s Érdödi c — lön a válasz- — JJgy hát atyafiak vagyunk!4 

— >Igen ám, méltóságos uram, azzal a külöbségge),. hogy 

méltóságod, ,gróf Erdödi de Monyorókerék* — én pedig ssak 

sErdődi de nyomorukerék.* 

felvétetik 
MIKOIAY 4%\OS 

füszerkereskedésébe Szarvason. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : Sipos Soma. 

Számos bizonyítvány 
o r v o s i tekintélyektől, 

aJegelsö érdem érmek, 
küliinl»ozö kiállításokról. 

H a r m i n c z é v e n á t j ó n a k b l o n y u l t 

4 _ 4 t i i a i l l i e r i i i s x n j v k , 

Bérbeadási hirdetmény. 

Álólirott ezennel közhírré teszi, 

miszerint a fuutczán levő házában 

e g y t i í g u s 

von 

Pr. POPP J. G.-töl cs. k. udvari fogorvos Bécsben, I. Bog-

nergasse 2. 
^ Gyökeres gyógyszer mindennemű fogfájás ellen, mint 

^ szinte a szájüreg és afoghus mindennemű betegsége ellen. 
Jónak bizonyull öblögető víz az idült torokbajoknál. 1 nagy 

v palack 1 frt 40 kr., 1 közép 1 frt és 1 kicsi öO kr. 
$ NOVENY FOGPORA rövid használat után a fogakat 

vakító fehérré leszi anélkül, hogy ártalmára volna/Ára, 
dobozonkini 64 kr. 

ANATHERIN FOGPASTÁJA üveg szelenczékben 1 frt 22 krval 
E(jónak bizonyult fogtisztitó szer. 
| JLLATOS FOGPASTÁJA a szájüreg és a fogak ápolása és 

^ j fentai lására a legkitűnőbb szer dbja 35 kr. 
| FOGÓLOMA igen gyakorlati s a legbiztosabb szer a lyukas 

I fogaknak önólmoznsára. Ára dobozon kínt 2 frt 10 kr. 

ess 

a: mai 

Fűszeres gyógytani növény szappanja 
8 ! általános vélemény szerbit kétségkívül az első ragot vivá ki, magának 

• valamennyi eféie készítmények közt, mert ennek előnyeit — gyógytani hutaiinát 
q és meglepő Itatását minden oly esetnél, hol, habár évek óta elhanyagolt, bor 
volna is átalrikStandd, g y ó g y í t a n d ó , — egy szappanféle sem közelítheti meg. A bort 
tisztántartó tulajdonsága mellett, valamennyi gyógyerőt4s magában foglalja, az élétmííVét 

c-
P* 

A fe ltételek megtudhatók álól-

irott tulajdonosnál. 

Szarvason 1882, jan 8-án 

Ezen növény szappan, ugy mint a közönséges szappan, egy drbk'i gyapjúszövetre 
dörgönű, meleg vizeli mosdással használtatik; melly mosdások naponként tetszés 
szerint ismételtethetnek ; kiváltkép e l ő n y ö s e s z a p p a n f U r d ő k b e n 
i s , és ott gyakran már a legnagyobb sikerrel használtatott föl Ara darahimkint 30 kn 

" A t. ez,,- közönség felkéretik világosan Popp cs. k. udv. fogorvos-
féle készitményeket kérni, s psak az olyakat fogadni el, melyek sajat 
v é d j e g y j é m m e l vannak ellátva* 

Kapható i a r v a * o a Medvéczícy J. és Boros K,-náU B é k é s e n Benedietit 
S . Dtíhreceny K . K é k é s C s u b a Bádics A,,. Varságh Béla. G y 0 m a Kramplys 
S Özvegye M e zö*B e r é n y Ursztnyí L . O r 0 s h á u Medvecky H. M e % ő- T ur 
Somcgyi G özv S u n t.-Mi k 1 6 s Tóth S. G y u l a Örley St. E n r r ő d 
Soldo* Lm Szentes-. K I>o«a liéla, és Várady L. gyógyszertár tlmn. 
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A& , Árpád* intézet nyomása. 
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